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See the notice on TED website

410534-2026 - Hange
Poola – Kuulikindlad rõivad – Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: 
zakup podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
OJ S 114/2026 16/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Główna Policji
E-posti aadress: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 
7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
Kirjeldus: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup 
podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
Menetluse tunnus: 02e572f2-d92c-4e49-b4f3-a926165ef445
Sisemine tunnus: 76/Cut/26/AKrz/PMP
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: art. 412 ust. 4 PZP

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35815000 Kuulikindlad rõivad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-624
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia przed 
upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, że dalsze 
prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu 
przyznane.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ

2.1.6.  Kõrvaldamise alused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/410534-2026
mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
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Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 
7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl.
Kirjeldus: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup 
podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl.
Sisemine tunnus: 76/Cut/26/AKrz/PMP

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35815100 Kuulikindlad vestid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 180 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: K1 – Cena oferty brutto – waga 60% (maksymalnie Wykonawca może otrzymać 60 
punktów) Sposób obliczenia punktów, zgodnie ze wzorem: K1 = (najniższa cena brutto z 
przedłożonych ofert / cena brutto oferty badanej) x waga kryterium (60),
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: K2 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu w zakresie balistyki – waga 20% 
(maksymalnie Wykonawca może otrzymać 20 punktów) Sposób obliczenia punktów w 
odniesieniu do kryterium K2 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu w zakresie balistyki: K2 – 
waga 20% (Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 7 lat - 0 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 8 lat - 5 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 9 lat - 10 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 10 lat i więcej - 20 pkt Uwaga: - Wykonawca 
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podaje w formularzu ofertowym łączną długość gwarancji udzielanej na oferowany wyrób, 
wyrażoną w pełnych latach. - W przypadku, gdy Wykonawca w formularzu ofertowym:  wpisze 
gwarancję w niepełnych latach, Zamawiający przyjmie wartość w pełnych latach poprzez 
zaokrąglenie „w dół”.  nie wpisze żadnej gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
udziela minimalnej gwarancji, określonej w opisie przedmiotu zamówienia i przyzna 0 
punktów;  wpisze gwarancję krótszą niż minimalna gwarancja określona w opisie przedmiotu 
zamówienia Zamawiający odrzuci ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: K3 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu z wyłączeniem balistyki – waga 20% 
(Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) Sposób obliczenia punktów w 
odniesieniu do kryterium „K3 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu z wyłączeniem balistyki”: 
K3 – waga 20% (Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) - Wszystkie elementy 
z wyłączeniem balistyki - 24 miesiące od daty dostarczenia wyrobu do magazynu - 0 pkt. - 
Wszystkie elementy z wyłączeniem balistyki - 36 miesięcy od daty dostarczenia wyrobu do 
magazynu - 10 pkt. - Wszystkie elementy z wyłączeniem balistyki - 48 miesięcy od daty 
dostarczenia wyrobu do magazynu - 20 pkt. Uwaga: - Wykonawca podaje w formularzu 
ofertowym łączną długość gwarancji udzielanej na oferowany wyrób, wyrażoną w pełnych 
miesiącach. - W przypadku, gdy Wykonawca w formularzu ofertowym:  wpisze gwarancję w 
niepełnych miesiącach lub wpisze okres gwarancji inny niż wskazany przez Zamawiającego 
(24, 36, 48 miesięcy), Zamawiający przyjmie wartość w pełnych miesiącach poprzez 
zaokrąglenie „w dół” i przyzna liczbę punktów adekwatną dla tej wartości (np. jeśli Wykonawca 
wpisze 32,5 miesiąca to Zamawiający przyjmie wartość 24 miesiące i przyzna 0 punktów);  nie 
wpisze żadnej gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca udziela minimalnej gwarancji, 
określonej w opisie przedmiotu zamówienia i przyzna 0 punktów;  wpisze gwarancję krótszą 
niż minimalna gwarancja określona w opisie przedmiotu zamówienia Zamawiający odrzuci 
ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Kirjeldus: 1. Forma składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu: Uwaga. 
Zamawiający wymaga złożenia wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, pod 
rygorem nieważności, w formie pisemnej, albo pod rygorem nieważności – w postaci 
elektronicznej, opatrzonej odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. Wzór wniosku stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. 1) Pisemnie: 1.1 

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i załączniki do wniosku (dokumenty 
podmiotowe) muszą być podpisane przez upoważnionych przedstawicieli Wykonawcy (w 
sposób zgodny z opisanym w Rozdziale XI niniejszej SWZ – WYMAGANA FORMA 
SKŁADANYCH DOKUMENTÓW). 1.2 Zamawiający zaleca, by każda strona wniosku (wraz z 
załącznikami) była ponumerowana kolejnymi numerami, a wniosek wraz z załącznikami był 
zestawiony w sposób uniemożliwiający jego samoistną dekompletację oraz uniemożliwiający 
zmianę jego zawartości bez widocznych śladów naruszenia. 1.3 Wszelkie poprawki lub zmiany 
w treści wniosku (w tym w załącznikach) muszą być parafowane (lub podpisane) 
własnoręcznie przez osobę(y) upoważnioną(e). Parafka (podpis) winna być naniesiona w 
sposób umożliwiający identyfikację podpisu (np. wraz z imienną pieczątką osoby 
sporządzającej parafkę). 1.4 Miejsce składania wniosków w formie pisemnej: 1.4.1 Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy umieścić w zamkniętej kopercie, zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczającej jej nienaruszalność do 
terminu otwarcia wniosków. 1.4.2 Koperta powinna być zaadresowana w następujący sposób: 
Komenda Główna Policji, Biuro Finansów ul. Domaniewska 36/38, 02-672 Warszawa Zakup i 
dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 kpl., zakup 
opcjonalny 1 kpl postępowanie nr 76/Cut/26/AKrz/PMP Nie otwierać przed dniem 
......................... 1.4.3 Koperta, poza oznakowaniem jak wyżej, powinna być opatrzona 
dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. 1.4.4 Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postepowaniu należy złożyć w Biurze Finansów KGP, 02-672 Warszawa, ul. Domaniewska 36
/38, pokój 435, tel. 47-72-601-32-04, w godz. 8.30-15.30 (od poniedziałku do piątku, 
wyłączeniem dni ustawowo wolnych od pracy). 2) Elektronicznie: 2.1 Wykonawca ma 
możliwość złożenia Wniosku w postępowaniu po założeniu konta na Platformie. 2.2 
Wykonawca ma prawo złożyć tylko jeden Wniosek za pośrednictwem Platformy, podpisując go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2.3 Wniosek musi zostać złożony pod rygorem 
nieważności w postaci elektronicznej za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem: 
https:/kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawcy, którzy zostaną zaproszeni do złożenia ofert, przed 
upływem terminu składania ofert będą zobowiązani wnieść wadium, zaznaczając cel wpłaty, w 
wysokości: 50 000,00 zł
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 29/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia określono w projekcie 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: 2. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 3. W przypadku, o którym mowa w ust. 
2, wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 4. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
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wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 5. Jeżeli w wyniku 
przeprowadzonego postępowania zostanie wybrana oferta wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może żądać przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
wykonawców. 6. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
roboty budowlane, dostawy lub usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 7. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane. 8. W przypadku, o którym mowa w ust. 6 i 7, 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy (Załącznik nr 2 do SWZ). 9. Wykonawcy, o których mowa w art. 58 
ust. 1, ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy.
Rahastamiskord: Zasady finansowe zamówienia określono w projekcie umowy stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
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okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Główna Policji
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Główna 
Policji
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Główna Policji
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Główna Policji

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Główna Policji
Registreerimisnumber: 5213172762
Osakond: Wydział Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych Biuro Finansów Komendy 
Głównej Policji
Postiaadress: ul. Puławska 148/150
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-624
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Telefon: 477212044
Internetiaadress: https://www.policja.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul.Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-767
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587805
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union

mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
https://www.policja.pl/
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 62b0c217-59f1-49d0-9514-92f3694b9dd0  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 15/06/2026 05:15:37 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 410534-2026
ELT S väljaande number: 114/2026
Avaldamise kuupäev: 16/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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